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Mały króliczek Jimmy mieszkał wraz ze swoją rodziną w lesie. Mieszkał on w pięknym domu ze swoją Mamą, Tatą i dwoma starszymi braćmi.

Jimmy, a little bunny, lived with his family in the forest. He lived in a beautiful house with his mom, dad, and two older brothers. 
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Jimmy nie lubił spać w swoim łóżku. Pewnego wieczoru umył zęby, a zanim udał się do łóżka, zapytał Mamę:

– Mamusiu, czy mogę spać z tobą w twoim łóżku? Naprawdę nie lubię spać sam w moim łóżeczku. 

Jimmy didn't like to sleep in his own bed. One night, he brushed his teeth and before going to bed, he asked his mom, "Mom, can I sleep in your bed with you? I really don't like sleeping in my bed alone."
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– Kochanie – powiedziała Mama – wszyscy mają swoje łóżka, a twoje jest najbardziej odpowiednie dla ciebie. 

"Sweetie," said Mom, "everyone has his own bed, and your bed suits you just right."

– Ale Mamo, ja wcale nie lubię swojego łóżeczka – odpowiedział Jimmy. – Chcę spać w twoim łóżku.

"But, Mom, I don't like my bed at all," answered Jimmy. "I want to sleep in your bed."
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– Zróbmy tak – powiedziała Mama – pójdziesz do swojego łóżeczka, a ja cię przytulę, ułożę do snu i przeczytam tobie i twoim braciom bajkę. Potem dam ci całusa i posiedzę przy tobie, dopóki nie zaśniesz.

"Let's do this," said Mom, "you get into your bed, and I'll hug you, tuck you in, and read you and your brothers a story. Then, I'll give you a kiss and sit with you until you fall asleep."

Mama przytuliła Jimmy’ego i przeczytała bajkę na dobranoc trójce swoich dzieci. 

Mom hugged Jimmy and read a bedtime story to her three children. 
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Słuchając baki, dzieci zasnęły. Mama pocałowała każdego z nich na dobranoc i poszła spać do swojego pokoju. 

During the story, the children fell asleep. Mom gave all of them a goodnight kiss and went to sleep in her bed in her room. 
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Jimmy obudził się w środku nocy. Usiadł w łóżeczku, rozejrzał się wokół i zobaczył, że Mamusi przy nim nie ma. 

In the middle of the night, Jimmy woke up. He sat up in bed, looked around, and saw that Mom wasn't next to him. 
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Potem wstał z łóżka, wziął swoją poduszkę i kocyk i po cichutku przemknął do pokoju Mamy i Taty. Jimmy wszedł do ich łóżka, przytulił się do Mamy i zasnął. 

Then, he got out of bed, took his pillow and blanket, and sneaked quietly into Mom and Dad's room. Jimmy got into their bed, hugged Mom, and fell asleep. 
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Następnej nocy Jimmy znowu się obudził. Wziął swoją poduszkę i kocyk i tak jak poprzedniej nocy chciał wyjść z pokoju. Lecz właśnie wtedy obudził się jego średni brat. 

The next night, Jimmy woke up again. He took his pillow and blanket, and tried to leave the room like the night before. But just then, his middle brother woke up.

– Jimmy, gdzie idziesz? – zapytał. 

"Jimmy, where are you going?" he asked.

[image: image]

– Och, ojej... – jąkał się Jimmy. – Nigdzie, śpij dalej.

Jimmy szybko pobiegł do pokoju Mamy i Taty. Wszedł ukradkiem do ich łóżka i udawał, że śpi.

"Ah, ahh...," Jimmy stuttered, "nowhere. Go back to sleep." Jimmy quickly ran to his mom and dad's room. He sneaked into their bed and pretended to sleep.

Lecz jego średni brat był zupełnie rozbudzony. Kiedy odkrył, że Jimmy śpi w łóżku Mamy i Taty, był bardzo niezadowolony.

But his middle brother was wide awake. When he discovered that Jimmy was sleeping in their mom and dad's bed, he was very upset. 
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“A więc to tak? – pomyślał. – Jeżeli Jimmy’emu wolno, to ja też chcę.”

Po czym także wszedł do łóżka rodziców!

So that's the way it is, is it? he thought. If Jimmy is allowed, then I want to also. With that, he got into their parents’ bed as well!

Mama usłyszała dziwne hałasy, otworzyła oczy i zobaczyła dwoje swoich dzieci w łóżku. Zrobiła dla nich miejsce, zadowalając się małym rogiem łóżka dla siebie. I znowu przespali w ten sposób całą noc, do samego rana.

Mom heard the strange noises, opened her eyes, and saw the two children in bed. She made room for them in the bed, by making do with a small corner
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